
吉林华桥外国语学院
2015年招收翻译硕士专业学位研究生复试工作实施细则   
为进一步规范翻译硕士专业学位研究生（以下简称研究生）的复试工作，确保复试工作的有效性和公平、公开、公正原则，提高研究生招生工作质量，依据教育部和吉林省教育考试院有关硕士研究生招生的相关文件精神，结合我校的实际情况，特制定本实施细则。 

一、复试工作原则
1. 坚持科学选拔。积极探索应用型翻译人才选拔规律，采用多样化的考查方式方法，确保新生质量。

2. 坚持公平公正。做到政策透明、程序规范、结果公开、监督机制健全。坚持以人为本，维护考生的合法权益。

3. 坚持全面考查。在对考生德智体等各方面全面考查的基础上，突出对专业素质和能力、综合素质和能力等方面的考核。

4. 坚持客观评价。对业务素质、综合素质采取量化打分制。

二、复试工作的组织管理
1．MTI各培养学院在学校研究生复试工作领导小组和研究生院统筹、指导、监督下开展研究生复试工作。

2. MTI各培养学院成立研究生复试工作领导小组和专业复试小组。领导小组负责复试工作的组织，专业复试小组负责复试的具体实施；院研究生复试工作领导和专业复试小组按责任分别对复试组织程序的公正性、科学性负责，并接受学校纪委全程参与监督。

3．MTI各培养学院负责对参加复试的教师和工作人员进行政策、业务、纪律等方面的培训，使其明确工作纪律和工作程序、评判规则和评分标准，增强责任感，以便提高复试的公平公正性，确保复试工作质量。

三、复试主要内容和方式
（一）主要内容

根据翻译硕士类别和招生领域特点，确定复试内容包括以下方面：

1．笔试（100分）
“英语笔译”、“日语笔译”、“俄语笔译”、“朝鲜语笔译”采用闭卷形式（时间2个小时，卷面总分为100分）。
以同等学力参加复试的考生，在复试中加试与报考专业相关的本科主干课程2门。考试时间每门为2小时，各100分。
2．面试（100分）

（1）口译（70分）

参考内容：单句口译、段落口译（含双语互译）。每位考生10-15分钟（包括2分钟左右的自我介绍）。日朝双语方向加试朝鲜语水平测试。

（2）综合素质（30分）

参考内容：①思想品德及心理素质；②人文素养；③表达和举止、礼仪等；④本专业实践经验。每位考生5分钟。
（二）主要方式

1.综合笔试
专业知识采用笔试方式。主要考核考生的外语水平、外汉互译专业技能和潜质、现代汉语水平、综合运用能力和创新能力等，考试时间为2小时。

2. 综合面试

包括外语口译和综合素质两部分内容，以口试问答的形式进行。外语口译主要测试考生口译的信息完整性、准确性、流利程度和得体性，以及反应敏捷度等进行综合评分。口头作文根据内容的充实度和表达的语言质量进行评分。
四、录取成绩的确定及录取
1.复试成绩为复试各环节考核成绩之和。满分100分，60分为及格，复试成绩不及格者，不予录取。 

2.复试成绩＝综合笔试成绩×70%＋综合面试成绩×30%（MTI笔译）

            综合笔试成绩×50%＋综合面试成绩×50%（MTI口译）

3.录取成绩=（初试成绩÷5）×70%+复试成绩×30%，按领域进行综合排名，并确定拟录取名单。

4.思想政治素质和道德品质考核及体检不作量化计入总成绩，但考核和体检结果不合格者不予录取。

5.同等学力考生加试课程的成绩可不计入复试成绩，但不合格者不予录取。

五、身体健康体检

1.所有参加复试的考生均需参加由我校统一组织的身体健康检查。

2.体检标准参照教育部、卫生部、中国残联制定的《普通高等学校招生体检工作指导意见》（教学[2003]3号）和教学厅〔2010〕2号文件实施。
3.体检相关注意事项详见体检须知。

4.体检不合格者不予录取。
六、考生需提交的材料
参加复试的考生需要提交以下材料：

1. 应届本科生出示就读学校完整注册过的学生证及复印件、《教育部学籍在线验证报告》。往届本科生出示本科毕业证书原件及复印件、《教育部学历证书电子注册备案表》。
2.本科毕业学校教务部门（或院、系）出具并加盖公章的考生大学本科课程成绩单；

3.政审表（加盖公章并密封），应届毕业生由考生所在学校院、系学生办公室出具，非应届毕业生由档案所在单位人事部门出具；

4.反映考生外语水平的各种证书；

5.考生的各种获奖证书。
七、公示与复议

1.复试基本分数线、复试工作实施细则、复试结果等信息将及时通过研究生招生信息网和我校网站公示。

2.考生如对复试结果持有异议的，需于拟录取名单公布后2个工作日内向我校招生工作领导小组提出书面复核申请，经同意后予以复核，并于4个工作日内给予考生书面答复。必要时经考生同意可再次复试。
八、其他
1.本复试工作实施细则，报吉林省教育考试院备案。

2.本细则自公布之日起实施。
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